
Утечка из котла, вход в Диагон-Аллею.Утечка из котла — это и бар, и гостиница. Помимо того,
что он служит местом для общения волшебников, он также предоставляет жилье для
некоторых из них.В окрестностях полудня бар Утечка из котла уже кипел жизнью. Множество
волшебников пили и болтали в баре, или курили и пукали. Это был хаос.Тоби, искалеченный
средних лет, вошел в бар и не привлек внимания волшебников. В Утечку из котла каждый день
заходят множество волшебников. Это очень хорошее место для общения.— О! Новый гость, что
желаете?Тоби подошел к стойке, и Старый Том, владелец Утечки из котла, его
приветствовал.— Маслопиво.Тоби произнес хрипло и холодно.В этот момент Тоби был закутан
в большой черный плащ, и капюшон плаща также был надет на его голову. Вкупе с тусклым
освещением Утечки из котла, его лицо было совершенно не видно.— Хорошо, ваше маслопиво,
не торопитесь.Старый Том быстро поставил кружку маслопива перед Тоби.Тоби не пил, а
наблюдал за волшебниками в Утечке из котла. Те старые ведьмы, грубые среднего возраста
волшебники не вызывали у него интереса.В скрытом углу бара сидел бледный молодой
человек, нервно, его выражение было в трансе, он не знал, о чем думал.Был август, и погода
была жаркая, но юноша все еще носил смешной фиолетовый шарф на голове, одеваясь как
араб.— Квирелл.Тоби усмехнулся в душе, теперь Квирелл был паразитирован Волан-де-Мортом,
шарф на его голове был для того, чтобы скрыть лицо Волан-де-Морта.В этот момент дверь
Утечки из котла открылась, и вошел высокий бородатый мужчина с маленьким
ребенком.Мужчина был около 3,5 метров ростом, намного выше среднего волшебника, с густой
и неукротимой шевелюрой и неухоженной бородой, так что были видны только пара черных
глаз.— Рубеус Хагрид.Тоби прошептал про себя.Рубеус Хагрид — полукровка, его мать — титан,
а отец — волшебник.Не знаю, как отец Хагрида смог зачать ребенка с женщиной-титаном. Вкус
действительно сильный, но для волшебников это кажется обычным делом.Некоторые
волшебники и гоблины объединяются, чтобы зачать детей, как, например, профессор Флитвик
из Хогвартса, а некоторые волшебники и вейлы объединяются, чтобы зачать детей, как Флер из
семьи Делла Кур в стране Ф.Есть даже волшебники, которые объединяются с троллями,
кентаврами и т.д., что действительно впечатляет.Рубеус Хагрид — хранитель Хогвартса и
преданный сторонник директора Дамблдора. Он выглядит могущественно и грозно, но внутри
он очень эмоционален, особенно любит свирепых магических животных.Что касается
маленького ребенка, он был одет в неподходящую старую одежду, а очки на его лице были
очень старыми. Он выглядел немного напуганным.Этот ребенок — знаменитый "Спаситель"
Гарри Поттер, Мальчик, Который Выжил.— Это действительно жалко. Неважно, если ты
живешь под забором и часто подвергаешься издевательствам, но даже так, твое сердце не
искалечено.Тоби не мог не почувствовать грусть, семейная среда очень важна для роста
ребенка.Гарри Поттер был издеваемся над дядей, тетей и кузеном с детства. Неизбежно, что у
Гарри Поттера есть различные недостатки, но его доброта — это то, что мало кто может
обладать.Если бы у любого другого ребенка был такой опыт, он, возможно, стал бы
террористом, мстившим обществу, когда вырастет.Он не видел, что Волан-де-Морт стал
террористом, разрушающим общество, из-за того, что произошло в его детстве, и его
психология давно искалечена.Прибытие Хагрида и Гарри заставило весь Утечку из котла
замолкнуть, и все смотрели на них.— Как всегда, Хагрид?Старый Том спросил с улыбкой,
поднимая бокал.— Нет, Том, я выполняю поручения для Хогвартса.Хагрид хлопнул Старого
Тома по плечу своей гигантской лапой, чуть не раздавив его. Не каждый может выдержать
силу гибрида титана.— Боже мой, это — не может быть — Гарри Поттер!— О! Это честь, добро
пожаловать обратно, мистер Поттер, добро пожаловать обратно в волшебный мир.Старый Том
быстро выбежал из-за стойки, подбежал к Гарри, схватил его за руку, в его глазах заблестели
слезы.— Я Кодоли, мистер Поттер. Не могу поверить. Я наконец-то увидел вас. Добро
пожаловать обратно!— Это такая честь. Я так долго ждал возможности пожать вам руку. Мое
сердце колотится!Многие волшебники в баре подбежали к Гарри, пожали ему руку и обняли, в
то время как Хагрид продолжал улыбаться, счастливый от того, как популярен Гарри.В это
время профессор Квирелл, которого Тоби следил раньше, также подошел, его выражение было



довольно напряженным, и один глаз дергался.— Профессор Квирелл, вы тоже здесь?Хагрид
был немного удивлен, а затем представил Гарри.— Гарри, этот профессор Квирелл был одним
из твоих учителей в Хогвартсе.— Бо-бо- Поттер, я очень рад видеть тебя.Профессор Квирелл
запитался.— Уходи, дай мне встретиться с знаменитым Гарри Поттером.Увидев, что профессор
Квирелл все еще хотел что-то сказать Гарри, Тоби подошел и пинком заставил профессора
Квирелла шататься, чуть не упав на землю.— О, позвольте мне увидеть, кто это, Мальчик,
Который Выжил, Гарри Поттер!Тоби прошептал хриплым, холодным голосом.— Кто ты, отойди
от Гарри, ты черный парень!Хагрид, стоявший рядом, немедленно подошел к Гарри,
внимательно посмотрел на Тоби и громко закричал.Празднуем 7-дневный праздник Дня
Народной Республики и наслаждаемся чтением книг! Пополните на 100 и получите 500 VIP-
купонов!Немедленное пополнение (время акции: 1 октября — 7 октября)
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